
Annex A. Specific Regulations for the Men's and Women's Zonal Tournaments 

11. Appeals Committee  

11.1 Before the start of the tournament, an Appeals Committee shall be elected.  

 

11.1.1 This Committee shall consist of three members and two reserve 
members. Its members will be chosen by the players from their 
own number or from representatives of the national federations 
present at the tournament. The members of the Committee should 
belong to different federations (this requirement does not apply to 
any Zone, which comprises only one federation).  

 

11.1.2 No member of a Committee is entitled to take decision in cases 
affecting a player of his own federation. Exception: federations  
which constitutes entire zones.  

11.2 Protests must be submitted to the Appeals Committee in writing, not more 
than two hours after the end of the relevant playing session.  

 
 

11.2.1 If possible, the Committee shall reach its decision before mid-day 
on the day following the protest. Its decision is final.  
 

 
 

 
 

 

 

Annexe A. Règles spécifiques pour les tournois zonaux masculins et féminins 

11. Comité d’appel 
 
11.1  Un comité d’appel doit être formé avant le tournoi. 
 

11.1.1 Ce comité doit être formé de trois membres et de deux substituts. Les membres peuvent 
provenir des joueurs faisant partie du tournoi ou d’officiels de la fédération nationale présents. Les 
membres du comité doivent représenter différentes fédérations, à l’exception des fédérations qui 
constituent une zone unique. 
 
11.1.2 Aucun membre du comité ne peut prendre de décision qui touche un joueur de la même 
fédération, à l’exception des fédérations qui constituent une zone unique. 
 

11.2  Une plainte doit être déposée au comité d’appel par écrit, pas plus tard que deux heures après la fin  
 de la session de parties en cause. 
 

11.2.1 Si possible, le comité doit rendre sa décision avant la mi-journée le jour suivant la plainte. Sa 
décision est finale. 

 


